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Dear Mr. Nuttall: 
Thank you for your correspondence of September 16, 2016, concerning marijuana. 


As you may be aware, our government will introduce legislation in the spring of 2017 in 
support of our commitment to legalize marijuana. 


It is important to note that, currently, the existing laws concerning marijuana remain in 
force. The possession, production, and trafficking of marijuana are some of the activities 
that are prohibited under the Controlled Drugs and Substances Act and are subject to law 
enforcement intervention, except where authorized by exemptions or regulations, such as 
the Marihuana for Medical Purposes Regulations. | 


On June 30, 2016, our government launched the Task Force on Marijuana Legalization 
and Regulation, which will providé expert advice on how the legalization process 

should take place, including the strict regulation of and restriction of access to marijuana. 
The task force, chaired by the Honourable Anne McLellan and vice-chaired by 

Dr. Mark Ware, will meet with other levels of government and experts in relevant fields, 
including public health, substance abuse, criminal justice, law enforcement, economics, 
and industry. It will also engage representatives from Indigenous governments and 
organizations, and young Canadians. 


In addition, we launched a public consultation to seek input on the key areas of inquiry 
for the task force, such as ensuring effective prevention and harm reduction, ensuring safe 
and responsible production, and enforcing public safety. This consultation ended on 
August 29, 2016. 


Our objective is to ensure that marijuana is kept out of the hands of children and the 


profits out of the hands of criminals. Please be assured that the protection of Canadians is 
a priority for us as we work on this issue. 
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Matters related to medical marijuana fall within the purview of my colleague the 
Honourable Dr. Jane Philpott. Accordingly, I have taken the liberty of forwarding a copy 
of your correspondence to Minister Philpott for her information and consideration. 


Thank you again for writing. 
Respectfully, 


Original signed by / 
Original signé par 


The Honourable Jody Wilson-Raybould, P.C., Q.C., M.P. 
Minister of Justice and Attorney General of Canada 


c.c: The Honourable Dr. Jane Philpott, P.C., M.P. 
Minister of Health 
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September 16, 2016 


The Honourable Jody Wilson-Raybould 
Minister of Justice 
House of Commons 

Ottawa, Ontario 

K1A 0A6 


Dear Minister: 


| am writing to advise you of a concern that is of importance to a number of my constituents in 
the riding of Barrie — Springwater — Oro-Medonte, regarding the legalization of marijuana. 


On August 30", 2016, Sunrise Medicinal in Barrie ON was shut down after the city police raided 

two marijuana dispensaries with Controlled Drug and Substance Act warrants. This closure has 

caused difficulty for those constituents who used their services for medicinal relief of their health 

conditions. This closure has impacted their accessibility to medicinal cannabis, and as a result, | 

many have requested that we forward their concerns to the current Liberal federal government 
‘to take action on legalizing marijuana sooner than later. 


It would be greatly appreciated if you could update us on the government's plan and timelines to 
legalize marijuana, so that | can respond to my constituent's concerns. We would appreciate 
follow-up within 30 days of receiving this letter. 


Thank you for taking the time to respond to this request. 
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Mr. Alex Nuttall 

MP, Barrie - Springwater - Oro-Medonte 
House of Commons 

Ottawa ON KIA 0A6 


Dear Mr. Nuttall: 
Thank you for your correspondence concerning marijuana. 


As you may be aware, our government will introduce legislation in the spring of 2017 in 
support of our commitment to legalize marijuana. 


It is important to note that, currently, the existing laws concerning marijuana remain in 
force. The possession, production, and trafficking of marijuana are some of the activities 
that are prohibited under the Controlled Drugs and Substances Act and are subject to law 
enforcement intervention, except where authorized by exemptions or regulations, such as 
the Marihuana for Medical Purposes Regulations. 


On June 30, 2016, our government launched the Task Force on Marijuana Legalization 
and Regulation, which will provide expert advice on how the legalization process should 
take place, including the strict regulation of and restriction of access to marijuana. The 
task force, chaired by the Honourable Anne McLellan and vice-chaired by 

Dr. Mark Ware, will meet with other levels of government and experts in relevant fields, 
including public health, substance abuse, criminal justice, law enforcement, economics, 
and industry. It will also engage representatives from Indigenous governments and 
organizations, and young Canadians. 


In addition, we launched a public consultation to seek input on the key areas of inquiry 
for the task force, such as ensuring effective prevention and harm reduction, ensuring safe 
and responsible production, and enforcing public safety. This consultation ended on 
August 29, 2016. 


Our objective is to ensure that marijuana is kept out of the hands of children and the 


profits out of the hands of criminals. Please be assured that the protection of Canadians is 
a priority for us as we work on this issue. 
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Maiters related to medical marijuana fall within the purview of my colleague the 
Honourable Dr. Jane Philpott. Accordingly, I have taken the liberty of forwarding a copy 
of your correspondence to Minister Philpott for her information and consideration. 


Thank you again for writing. 


Respectfully, 


The Honourable Jody Wilson-Raybould, P.C., Q.C., M.P. 
Minister of Justice and Attorney General of Canada 


c.c: ^ The Honourable Dr. Jane Philpott, P.C., M.P. 
Minister of Health | 
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Iam sulting & to you to raise concerns that have come to my attention regarding th£Repéit of 
the Task Force on Marijuana Legalization and Regulation. 


In June you appointed Anne McLellan to lead this task force and to advise on the creation of 

a framework for the legalization of marijuana, which is scheduled to be released on . 
November 30". Those who have a potential interest in profiting from a legalized marijuana ` 
regime will be watching this report closely as it will help largely shape the regime of legal 


marijuana sales and production. 


Two businesses that have a significant interest in this market are the Canopy Growth 
' Corporation and the Aurora Cannabis Inc. These medical marijuana businesses have a 
significant interest at stake for their "Apes to profit from a wider legal marijuana market. 


On November 15 there was a sudden and unusual surge in the stock values of these 
. companies. If this surge was driven by someone with knowledge of what the Task Force will 


be recommending it would be highly concerning. 


I would request that you take every step possible to ensure that there ee been no premature 
release of the taskforce reports ot its contents. It is important that you move quickly to fully 
examine these circumstances and whether anyone who had access to the report allowed the 

` information to be released. Canadians need assurances that no one is receiving and profiting 
from ptivileged access in order that public trust in our institutions not be degraded. 


Yours sincesely, 
s.19(1) 


Alex Nuttall, MP 


CC: Bill Blair, Parliamentary Secretary 
CC: Jane Philpott ; 
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